PAROQUIA DE NOSSA SENHORA DO ROSARIO
OUR LADY OF THE ROSARY PARISH

2950 Midland Ave., Scarborough, Ontario, M1S 3K8
Phone: 416-298-6500 Parish Hall: 416-298-2643
Website: https://olrosarysc.archtoronto.org

E-Mail: olrosarysc@archtoronto.org

Rev. Fr. Antonio Maria Resende Pereira, SCJ — Pastor

Missas Dominicais
Domingo 9:30 a.m. Inglés
11:30 a.m. Portugués

Missas Semanais
Terca-feira: 7:00 p.m. - Inglés
Sexta-feira: 7:00 p.m. - Portugués

Confissdes
Meia hora antes da Missa nas
Tercas e Sexta-feiras.

Baptismos:

Todos os Domingos depois da missa das
11:30 a.m.

Reunido de Preparacao para os pais e

padrinhos na Sexta-feira as 7:30h da noite.

Agendar com o sacerdote com ao menos
um més de antecedéncia.

Casamentos:

Os noivos devem marcar entrevista

com o sacerdote para tratar do processo
com ao menos um ano de antecedéncia e
fazer o Curso de Preparacgéo.

Horario do Escritério:
Favor telefonar para marcar horario.
Tel: 416-298-6500

Sunday Masses
9:30 a.m. English
11:30 a.m. Portuguese

Sunday

Weekday Masses
Tuesday: 7:00 p.m. - English
Friday: 7:00 p.m. - Portuguese

Confessions
Tuesday and Friday half an hour
before Mass.

Baptisms:

Every Sunday after the 11:30 a.m. Mass.
Preparation meeting for parents and
godparents on Friday at 7:30 p.m. Please
book appointment at least one month in
advance.

Marriage:

Couples must book an appointment with
the priest at least one year in advance
to commence the process and required
marriage preparation course.

Office Hours:
Please call for appointment.
Phone: 416-298-6500
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TWENTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME — AUGUST 28, 2022

ATTENTION TO JESUS

Twenty-Second Sunday in Ordinary Time (Year C)

On a Sabbath Jesus went to dine at the home of
one of the leading Pharisees, and the people there were
observing him carefully. Luke 14:1

What an interesting verse. This line should not be
overlooked in that it reveals a common reaction that some
have to Jesus. What is the reaction? It is the tendency to
observe Jesus carefully from a distance.

Think about the context of this statement. Jesus
was invited to the home of a leading Pharisee and many
other people were present. Those who were there were the
influential, wealthy, educated, and prestigious members of
the community. Many would have been quite concerned
about their reputation and quite curious about Jesus since
He was growing in such popularity with the people. So, as
a result, they were all “observing him carefully.”

Notice the implication present in this description of
their reaction to Jesus. Unlike most of the people of that
time, they did not come to Him, falling at His feet, begging
for mercy and to be healed. Rather, they appear to be
quite interested in how Jesus will be accepted by others,
what He will say and what they should think about Him.
Even though it is unfortunate that they do not all
completely turn to Jesus in faith, it is at least beneficial
that they are attentive to Jesus and realize He is unique.

This curiosity on their part is not all bad. In fact, it
may lead some of them to salvation. By observing Jesus,
they are clearly pondering Him, His words, and His
actions. It would be good if they turned their hearts to
Jesus, but some of them just focused on their
observations.

Think about a time that you attended Mass just as
an observant and did not participate well in the sacrifice of
the Lord. Just watching from a distance or just being there
distracted or for obligation. Do not be afraid. He is talking
to you. Looking at you. Give your life to Him without
hesitation and you will be eternally grateful you did.

Let us pray: Lord, when | perceive Your presence
in my life, give me the courage | need to respond. May |
never let any distraction, or any social pressures, or pride
interfere with my turning to You. | love You, Lord. Help
me to love You without reservation. Jesus, | trust in You.

Fr. Antonio Maria Resende Pereira, SCJ

SEPT. 10™ - INSTALLATION MASS FOR REV.
ANTONIO MARIA RESENDE PEREIRA, SCJ
6:00pm — Bilingual Mass presided by Most Rev. Vincent
Nguyen, Auxiliary Bishop of Toronto. There will be a
Potluck held in the parish hall after Mass. Please bring
your favorite food to share and join us in celebration of

Fr. Antonios’ installation as Pastor in our parish.
September 4th - Collection to assist with the
maintenance costs of the church.

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT

First Friday of the Month, September 2"

6:00 pm — Exposition of the Blessed Sacrament; 7:00 pm —
Mass, Second Saturday of the Month, Sept. 10™: 5:00 pm -
Exposition of the Blessed Sacrament; 6:00 pm — Mass

MASS INTENTIONS /INTENCOES DAS MISSAS

Sunday/Domingo, 28 de Agosto —9:30 am: T
Sunday/Domingo, 28 de Agosto —11:30 am:

t Maria Da Luz Medeiros

t Manuel e Isolina Silva

t Antdnino e Crizolina Mendoncga

t Renato Andrade e Pais

t José Rebelo (Em Meméria Do Seu Aniversario)
t Manuel Mendes De Sousa

t Carlos De Melo

~ Pela Boa Saude De Natalia Cardoso
Tuesday/Terca-feira, 30 de Agosto — 7:00 pm: t
Friday/Sexta-feira, 2 de Setembro — 7:00 pm:

10 DE SETEMBRO — MISSA DE INSTALAGCAO

DO REV. ANTONIO MARIA RESENDE
PEREIRA, SCJ
18h00 — Santa Missa Bilingue presidida pelo Bispo Auxiliar
de Toronto, Vincent Nguyen. Havera um Potluck realizado
no saldo paroquial depois da missa. Por favor, traga a sua
comida favorita para partilhar e junte-se a nds na
celebracdo da instalacdo do Padre Antonio como Pastor
na nossa paroquia.
PELOS CAVALEIROS DE COLUMBO
Os Cavaleiros de Colombo da Paréquia Nossa Senhora do
Rosdrio estdo a fazer um “Coleta de Garrafas” ou Summer
Bottle Drive" a partir de 17 de Julho até ao final do verdo.
Os paroquianos podem doar suas latas ou garrafas vazias
de vinho, cerveja e outras bebidas. Entregam-as no
sagudo da lIgreja. Os fundos dos produtos devolvidos
serdo doados a Pardquia Nossa Senhora do Rosdrio e as
Caridades dos Cavaleiros de Colombo.
CANADIANAS
Haverd uma colegao especial no domingo, dia 28 de
agosto para as MissOes Canadianas. Sua generosidade é
apreciada.
A nossa comunidade paroquial gostaria de dar as boas-
vindas aos visitantes e novos membros da pardquia. Se
vocé gostaria de se registrar em nossa paroquia, ligue
para o escritério paroquial em 416-298-6500.
4 de Setembro teremos a colecta especial em vista da
manutengdo de nossa Paréquia.

EXPOSICAO DO SANTISSIMO SACRAMENTO

Primeira Sexta-Feira do més, 2 de Setembro:

18HO00 - Exposicao do S. Sacramento e Missa as 19H:00
Segundo Sabado do més — 10 de Setembro:

17HO00 - Exposicao do S. Sacramento e Missa as 18H:00




DOMINGO XXI11 — 28 DE AGOSTO DE 2022

WELCOME TO OUR CHURCH!

Our parish community would like to extend a warm
welcome to visitors and new members of the parish. If
you would like to register in our parish, please call the
parish office at 416-298-6500.

VOLUNTEER AS AN ALTAR SERVER

We are looking for young adults who are interested in

volunteering as an Altar Server at the English or

Portuguese Mass. Please speak with our Altar Server

Coordinator, Leonor or Fr. Antonio. Thank you.
VOLUNTARIO COMO
SERVIDOR DO ALTAR

Procuramos jovens adultos interessados em voluntariar-

se como coroinhas na Missa Inglesa ou Portuguesa, por

favor fale com a Leonor ou Pe. Anténio. Muito obrigado.

CANADIAN MISSIONS COLLECTION

There will be a special collection on Sunday, August 28"
for the Canadian Missions. Your generosity is
appreciated.

RECYCLE YOUR MILK BAGS

Our parish is collecting clean, dry milk bags to reduce the
waste in our landfills, protect the environment and to
care for others. Milk bags can be woven into strong,
waterproof and bugproof mats for those in need. Please
drop off your milk bags in the designated box on the last
Sunday of each month.

KOC SUMMER BOTTLE DRIVE

The Knights of Columbus of Our Lady of the Rosary Parish
are having a "Summer Bottle Drive" beginning on July
17th until the end of summer. Parishioners can dispose of
their empty beer cans and bottles of wine, beer, and
spirits in the church lobby. Proceeds of the returned
empties will be donated to Our Lady of the Rosary Parish
and to the Knights of Columbus Charities.

FINANCIAL SUPPORT OF THE PARISH

Financial support options:

e Drop off or mail your regular weekly offertory
contribution to the parish office.

e Complete a Pre-Authorized Giving (PAG) Plan
form for Our Lady of the Rosary Parish to arrange
to have your parish donations withdrawn from
your bank account automatically each month.
PAG Authorization forms are available in our
parish office.

If you have any questions, please call the parish office at
416-298-6500 for assistance. Thank you very much for
your continued support and generosity.

ATENCAO A JESUS

Vigésimo Segundo Domingo do Tempo Comum (Ano C)

Num sébado, Jesus foi jantar na casa de um
dos principais fariseus, e as pessoas ali o
observavam atentamente. Lucas 14,1

Que versiculo interessante. Ele nao deve ser
esquecido, pois revela uma reacdo comum que
alguns tém com Jesus. Qual é a reacdo? E a
tendéncia de observar Jesus cuidadosamente a
distancia.

Veja o0 contexto desta afirmagéo: Jesus foi
convidado para a casa de um fariseu importante e
muitas outras pessoas estavam presentes. Aqueles
que estavam |4 eram os membros influentes, ricos,
educados e prestigiosos da comunidade. Muitos
teriam ficado bastante preocupados com sua
reputacdo e bastante curiosos sobre Jesus, ja que
Ele estava crescendo em popularidade entre as
pessoas. Entdo, como resultado, todos eles estavam
“observando-o cuidadosamente”.

Preste a atencdo na implicacdo presente
nesta descricdo. Ao contrario da maioria das
pessoas daquela época, eles ndo vieram a Ele,
caindo aos Seus pés, implorando por misericordia e
para serem curados. Em vez disso, eles parecem
estar bastante interessados em como Jesus sera
aceito pelos outros, 0 que Ele dird e o que eles
devem pensar sobre Ele. Embora seja lamentavel
gue nem todos se voltem completamente para Jesus
com fé, é pelo menos bom que estejam atentos a
Jesus e percebam que Ele é Unico.

Essa curiosidade da parte deles ndo é de
todo ruim. Na verdade, pode levar alguns deles a
salvacdo. Ao observar Jesus, eles estédo claramente
ponderando sobre Ele, Suas palavras e Suas agoes.
Seria bom se eles voltassem seus coracbes para
Jesus, mas alguns deles simplesmente pararam na
observacéao.

Pense no tempo em que vocé assistiu a
Missa apenas como observador e ndo participou
bem do sacrificio do Senhor. Apenas observando a
distancia ou apenas estando ali distraido ou por
obrigacdo. Ndo tenha medo. Ele esta falando com
vocé. Olhando para vocé. Entregue sua vida a Ele
sem hesitacdo e vocé seré eternamente grato por ter
feito isso.

Oremos: Senhor, quando perceber Tua
presenca em minha vida, d4&-me a coragem que
preciso para responder. Que eu nunca permita que
nenhuma distracdo, qualquer pressdo social ou
orgulho interfira na minha entrega a Ti. Eu te amo,
Senhor. Ajuda-me a Te amar sem reservas. Jesus
eu confio em vos.

Pe. Antonio Maria Resende Pereira, SCJ
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